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הַדָּבָר1֙
A–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

הָיָה֣
foi
H1961

ל־ אֶֽ
a–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yirmeyahu
H3414

מֵאֵ֥ת
de–com
H0854

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

A palavra que do Senhor veiu a Jeremias, dizendo:

ה־2 כֹּֽ
Assim–
H3541

אָמַ֧ר
disse
H0559

יְהוָה֛
YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Deus–de–
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

כְּתָב־
Escreve–
H3789

לְךָ֗
para–ti

אֵ֧ת
(a)
H0853

כָּל־
todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
as–palavras
H1697

אֲשֶׁר־
que–

רְתִּי דִּבַּ֥
falei
H1696

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

אֶל־
em–
H0413

פֶר׃ סֵֽ
livro

Assim diz o Senhor, Deus de Israel, dizendo: Escreve n'um livro todas as palavras que te tenho fallado.

י3 כִּ֠
Porque

הִנֵּ֨ה
eis
H2009

ים יָמִ֤
dias
H3117

בָּאִים֙
vindo
H0935

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

שַׁבְתִּי וְ֠
e–farei–voltar
H7725

אֶת־
(a)–
H0853

שְׁב֨וּת
cativeiro–de–
H7622

י עַמִּ֧
meu–povo

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

ה יהוּדָ֖ וִֽ
e–Yehudah
H3063

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ים וַהֲשִׁבֹתִ֗
e–fá–los–ei–voltar
H7725

אֶל־
a–
H0413

הָאָ֛רֶץ
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

ם לַאֲבוֹתָ֖
a–seus–pais
H0001

ירֵשֽׁוּהָ׃ וִֽ
e–possuí–la–ão
H3423

פ
¶

Porque eis que dias veem, diz o Senhor, em que farei tornar o captiveiro do meu povo Israel e Judah, diz o 
Senhor; e tornal-os-hei a trazer á terra que dei a seus paes, e a possuirão.

וְאֵלֶּ֣ה4
E–estas
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

וְאֶל־
e–a–
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

E estas são as palavras que fallou o Senhor, ácerca de Israel e de Judah.

כִּי־5
Porque–

כֹה֙
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ק֥וֹל
Voz–de–

ה חֲרָדָ֖
tremor
H2731

שָׁמָעְ֑נוּ
ouvimos
H8085

חַד פַּ֖
pavor
H6343

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

שָׁלֽוֹם׃
paz
H7965

Porque assim diz o Senhor: Ouvimos uma voz de temor: temor ha, porém não paz.

שַׁאֲלוּ־6
Perguntai–
H7592

נָא֣
por–favor
H4994

וּרְא֔וּ
e–vede
H7200

אִם־
se–

יֹלֵ֖ד
dá–à–luz
H3205

זָכָר֑
homem
H2145

֩ מַדּוּעַ
Por–que
H4069

יתִי רָאִ֨
vi
H7200

כָל־
todo–
H3605

בֶר גֶּ֜
varão
H1397

יו יָדָ֤
suas–mãos
H3027

עַל־
sobre–

֙ חֲלָצָיו
seus–lombos
H2504

ה כַּיּ֣וֹלֵדָ֔
como–que–dá–à–luz
H3205

וְנֶהֶפְכ֥וּ
e–tornaram–se
H2015

כָל־
todas–
H3605

פָּנִ֖ים
faces
H6440

לְיֵרָקֽוֹן׃
em–palidez
H3420

Perguntae, pois, e olhae, se o varão pare. Porque pois vejo a cada homem com as mãos sobre os lombos como a 
que está parindo? e porque se teem tornado todos os rostos em amarellidão?
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ה֗וֹי7
Ai
H1945

י כִּ֥
porque

גָד֛וֹל
grande

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

הַה֖וּא
esse
H1931

מֵאַיִ֣ן
de–que–não–há
H0369

הוּ כָּמֹ֑
como–ele
H3644

ת־ וְעֵֽ
e–tempo–de–
H6256

ה צָרָ֥
angústia

הִיא֙
ela
H1931

ב לְיַֽעֲקֹ֔
para–Ya'aqov
H3290

נָּה וּמִמֶּ֖
mas–dela

ׁעַ׃ יִוָּשֵֽ
será–salvo
H3467

Ah! porque aquelle dia é tão grande, que não houve outro similhante! e é tempo de angustia para Jacob: porém 
será livrado d'ella.

וְהָיָה8֩
E–será
H1961

בַיּ֨וֹם
no–dia
H3117

הַה֜וּא
esse
H1931

׀נְאֻם֣ 
declaração
H5002

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֗וֹת
Tseva'ot

ר אֶשְׁבֹּ֤
quebrarei
H7665

עֻלּוֹ֙
seu–jugo
H5923

מֵעַל֣
de–sobre

ךָ צַוָּארֶ֔
teu–pescoço

יךָ וּמוֹסְרוֹתֶ֖
e–tuas–correias
H4147

ק אֲנַתֵּ֑
romperei
H5423

וְלאֹ־
e–não–
H3808

יַעַבְדוּ־
o–servirão–
H5647

ב֥וֹ
nele

ע֖וֹד
mais
H5750

ים׃ זָרִֽ
estrangeiros

Porque será n'aquelle dia, diz o Senhor dos Exercitos, que eu quebrarei o seu jugo de sobre o teu pescoço, e 
quebrarei as tuas ataduras; e nunca mais se servirão d'elle os estranhos.

וְעָבְ֣ד֔ו9ּ
E–servirão
H5647

אֵ֖ת
(a)
H0853

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
seu–Deus
H0430

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

דָּוִד֣
David
H1732

ם מַלְכָּ֔
seu–rei
H4428

ר אֲשֶׁ֥
que

ים אָקִ֖
levantarei

ם׃ לָהֶֽ
para–eles
H1992

ס
§

Mas servirão ao Senhor, seu Deus, como tambem a David, seu rei, que lhes levantarei.

ה10 וְאַתָּ֡
E–tu

אַל־
não–
H0408

֩ תִּירָא
temas
H3372

י עַבְדִּ֨
meu–servo
H5650

ב יַעֲקֹ֤
Ya'aqov
H3290

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהֹוָה֙
YHWH
H3068

וְאַל־
e–não–
H0408

תֵּחַת֣
te–aterrorizes
H2865

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

י כִּ֠
porque

הִנְנִי֤
eis–me
H2009

ׁיעֲךָ֙ מוֹשִֽ
salvando–te
H3467

רָח֔וֹק מֵֽ
de–longe
H7350

ת־ וְאֶֽ
e–(a)–
H0853

זַרְעֲךָ֖
tua–descendência
H2233

מֵאֶרֶ֣ץ
da–terra–de–
H0776

שִׁבְיָם֑
seu–cativeiro

ב וְשָׁ֧
e–voltará
H7725

ב יַעֲקֹ֛
Ya'aqov
H3290

ט וְשָׁקַ֥
e–descansará
H8252

וְשַׁאֲנַן֖
e–estará–tranquilo
H7599

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
quem–amedronte
H2729

Não temas pois tu, servo meu Jacob, diz o Senhor, nem te espantes, ó Israel; porque eis que te livrarei de terras 
de longe, como tambem á tua semente da terra do seu captiveiro; e Jacob tornará, e descançará, e ficará em 
socego, e não haverá quem o atemorize.

י־11 כִּֽ
Porque–

אִתְּךָ֥
contigo
H0854

אֲנִי֛
eu
H0589

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָה֖
YHWH
H3068

לְהֽוֹשִׁיעֶךָ֑
para–salvar–te
H3467

֩ כִּי
porque

ה אֶעֱשֶׂ֨
farei

ה כָלָ֜
destruição–completa
H3617

ל־ בְּכָֽ
a–todas–
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
as–nações

ר אֲשֶׁ֧
para–onde

יךָ הֲפִצוֹתִ֣
te–espalhei

ם שָּׁ֗
lá
H8033

אַ֤ךְ
contudo
H0389

תְךָ֙ אֹֽ
a–ti
H0853

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ה אֶעֱשֶׂ֣
farei

ה כָלָ֔
destruição–completa
H3617

וְיִסַּרְתִּי֙ךָ֙
e–te–castigarei
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֔
com–justiça
H4941

ה וְנַקֵּ֖
mas–inocentando
H5352

א ֹ֥ ל
não
H3808

ךָּ׃ אֲנַקֶּֽ
te–inocentarei
H5352

פ
¶

Porque eu sou comtigo, diz o Senhor, para te livrar; porquanto farei consummação de todas as nações entre as 
quaes te espalhei; porém de ti não farei consummação, mas castigar-te-hei com medida, e de todo não te terei 
por innocente.
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י12 כִּ֣
Porque

ה כֹ֥
assim
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אָנ֣וּשׁ
Incurável
H0605

לְשִׁבְרֵ֑ךְ
tua–fratura
H7667

נַחְלָ֖ה
grave

ךְ׃ מַכָּתֵֽ
tua–ferida
H4347

Porque assim diz o Senhor: Teu quebrantamento é mortal; a tua chaga é dolorosa.

ין־13 אֵֽ
Não–há–
H0369

ן דָּ֥
quem–julgue
H1777

דִּינֵךְ֖
tua–causa
H1779

לְמָז֑וֹר
para–cura
H4205

רְפֻא֥וֹת
remédios–de–
H7499

תְּעָלָ֖ה
cicatrização

ין אֵ֥
não–há
H0369

ךְ׃ לָֽ
para–ti

Não ha quem julgue a tua causa para ligal-a; não tens remedios que possam curar.

כָּל־14
Todos–
H3605

מְאַהֲבַיִ֣ךְ
teus–amantes
H0157

שְׁכֵח֔וּךְ
te–esqueceram
H7911

ךְ אוֹתָ֖
a–ti
H0853

א ֹ֣ ל
não
H3808

שׁוּ יִדְרֹ֑
buscam
H1875

֩ כִּי
porque

ת מַכַּ֨
golpe–de–
H4347

אוֹיֵב֤
inimigo
H0341

הִכִּיתִיךְ֙
te–feri
H5221

מוּסַר֣
castigo–de–
H4148

י אַכְזָרִ֔
cruel
H0394

עַל֚
por

ב רֹ֣
multidão–de–
H7230

עֲוֹנֵ֔ךְ
tua–iniquidade
H5771

עָצְמ֖וּ
aumentaram

יִךְ׃ חַטֹּאתָֽ
teus–pecados

Todos os teus amantes já se esqueceram de ti, e não perguntam por ti; porque te feri de ferida de inimigo, e de 
castigo do cruel, pela grandeza da tua maldade e multidão de teus peccados.

מַה־15
Por–que–
H4100

תִּזְעַק֙
clamas
H2199

עַל־
por–

ךְ שִׁבְרֵ֔
tua–fratura
H7667

אָנ֖וּשׁ
Incurável
H0605

מַכְאֹבֵךְ֑
tua–dor
H4341

׀עַל֣ 
Por

ב רֹ֣
multidão–de–
H7230

עֲוֹנֵ֗ךְ
tua–iniquidade
H5771

֙ צְמוּ עָֽ
aumentaram

יִךְ חַטֹּאתַ֔
teus–pecados

יתִי עָשִׂ֥
fiz

לֶּה אֵ֖
estas–coisas
H0428

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Porque gritas por causa de teu quebrantamento? tua dôr é mortal. Pela grandeza de tua maldade, e multidão de 
teus peccados, eu fiz estas coisas.

ן16 לָכֵ֞
Portanto

כָּל־
todos–
H3605

אֹכְלַיִ֙ךְ֙
os–que–te–devoram
H0398

לוּ יֵאָכֵ֔
serão–devorados
H0398

וְכָל־
e–todos–
H3605

יִךְ צָרַ֥
teus–adversarios

ם כֻּלָּ֖
todos–eles
H3605

י בַּשְּׁבִ֣
em–cativeiro

יֵלֵכ֑וּ
irão
H3212

וְהָי֤וּ
e–serão
H1961

שֹׁאסַיִ֙ךְ֙
os–que–te–despojam
H7601

ה לִמְשִׁסָּ֔
por–despojo
H4933

וְכָל־
e–todos–
H3605

בֹּזְזַיִ֖ךְ
os–que–te–saqueiam
H0962

ן אֶתֵּ֥
darei
H5414

ז׃ לָבַֽ
por–saque
H0957

Pelo que todos os que te devoram serão devorados; e todos os teus adversarios, todos irão em captiveiro; e os 
que te roubam serão roubados, e a todos os que te despojam entregarei ao saque.

17֩ כִּי
Porque

ה אַעֲלֶ֨
farei–subir
H5927

אֲרֻכָ֥ה
cura
H0724

לָךְ֛
para–ti

יִךְ וּמִמַּכּוֹתַ֥
e–de–tuas–feridas
H4347

אֶרְפָּאֵ֖ךְ
te–sararei
H7495

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָה֑
YHWH
H3068

י כִּ֤
porque

נִדָּחָה֙
rejeitada
H5080

רְאוּ קָ֣
chamaram
H7121

ךְ לָ֔
a–ti

צִיּ֣וֹן
Tsiyon
H6726

יא הִ֔
ela
H1931

שׁ דֹּרֵ֖
buscador
H1875

ין אֵ֥
não–há
H0369

הּ׃ לָֽ
para–ela

ס
§

Porque te restaurarei a saude, e te sararei das tuas chagas, diz o Senhor; porquanto te chamam a engeitada. 
Sião é, dizem, já não ha quem pergunte por ella.
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ה 18 ׀כֹּ֣
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

הִנְנִי־
Eis–me–
H2009

שָׁב֙
fazendo–voltar
H7725

שְׁבוּת֙
cativeiro–de–
H7622

אָהֳלֵי֣
tendas–de–
H0168

יַֽעֲק֔וֹב
Ya'aqov
H3290

יו וּמִשְׁכְּנֹתָ֖
e–de–suas–habitações
H4908

אֲרַחֵם֑
terei–compaixão
H7355

ה וְנִבְנְתָ֥
e–será–edificada
H1129

עִיר֙
cidade

עַל־
sobre–

הּ תִּלָּ֔
seu–monte
H8510

וְאַרְמ֖וֹן
e–palácio
H0759

עַל־
sobre–

מִשְׁפָּט֥וֹ
seu–lugar
H4941

ׁב׃ יֵשֵֽ
sentar–se–á
H3427

Assim diz o Senhor: Eis que tornarei a trazer o captiveiro das tendas de Jacob, e apiedar-me-hei das suas 
moradas; e a cidade será reedificada sobre o seu montão, e o palacio estará posto como costuma.

א19 וְיָצָ֥
E–sairá
H3318

מֵהֶ֛ם
deles
H1992

ה תּוֹדָ֖
lou–vor
H8426

וְק֣וֹל
e–voz–de–

ים מְשַׂחֲקִ֑
que–riem
H7832

וְהִרְבִּתִים֙
e–multiplicá–los–ei

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

טוּ יִמְעָ֔
diminuirão
H4591

ים וְהִכְבַּדְתִּ֖
e–honrá–los–ei
H3513

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

רוּ׃ יִצְעָֽ
serão–diminuidos
H6819

E sairá d'elles o louvor e a voz de jubilo; e multiplical-os-hei, e não serão diminuidos, e glorifical-os-hei, e não 
serão acanhados.

וְהָי֤ו20ּ
E–serão
H1961

֙ בָנָיו
seus–filhos

דֶם כְּקֶ֔
como–antigamente

וַעֲדָת֖וֹ
e–sua–congregação
H5712

לְפָנַי֣
diante–de–mim
H6440

תִּכּ֑וֹן
será–estabelecida

י וּפָקַ֣דְתִּ֔
e–punirei

עַ֖ל
sobre

כָּל־
todos–
H3605

יו׃ לֹחֲצָֽ
seus–opressores
H3905

E seus filhos serão como da antiguidade, e a sua congregação será confirmada perante o meu rosto; e farei 
visitação sobre todos os seus oppressores.

וְהָיָ֨ה21
E–será
H1961

אַדִּיר֜וֹ
seu–nobre
H0117

נּוּ מִמֶּ֗
dele

שְׁלוֹ֙ וּמֹֽ
e–seu–governador
H4910

מִקִּרְבּ֣וֹ
de–seu–meio
H7130

א יֵצֵ֔
sairá
H3318

יו וְהִקְרַבְתִּ֖
e–fá–lo–ei–aproximar
H7126

וְנִגַּ֣שׁ
e–chegar–se–á
H5066

אֵלָי֑
a–mim
H0413

֩ כִּי
porque

י מִ֨
quem
H4310

הוּא־
ele–
H1931

זֶ֜ה
este
H2088

עָרַ֧ב
empenhou
H6148

אֶת־
(a)–
H0853

לִבּ֛וֹ
seu–coração

לָגֶשֶׁ֥ת
para–chegar–se
H5066

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E o seu principe será d'elles; e o seu governador sairá do meio d'elle, e o farei approximar, e elle se chegará a 
mim; porque quem será aquelle que empenhe o seu coração para se chegar a mim? diz o Senhor.

יתֶם22 וִהְיִ֥
E–sereis
H1961

י לִ֖
para–mim

לְעָם֑
por–povo

י וְאָנֹ֣כִ֔
e–eu
H0595

אֶהְיֶה֥
serei
H1961

לָכֶ֖ם
para–vós

ים׃ לֵאלֹהִֽ
por–Deus
H0430

ס
§

E ser-me-heis por povo, e eu vos serei por Deus.
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׀הִנֵּ֣ה 23
Eis
H2009

סַעֲרַ֣ת
tempestade–de–

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

חֵמָה֙
furor
H2534

ה יָֽצְאָ֔
saiu
H3318

עַר סַ֖
tempestade

מִתְגּוֹרֵ֑ר
girando
H1641

עַל֛
sobre

אשׁ ֹ֥ ר
cabeça–de–

ים רְשָׁעִ֖
ímpios
H7563

יָחֽוּל׃
cairá

Eis que a tormenta do Senhor, a sua indignação, saiu, uma tormenta varredeira: cairá cruelmente sobre a cabeça 
dos impios.

א24 ֹ֣ ל
Não
H3808

יָשׁ֗וּב
voltará
H7725

֙ חֲרוֹן
ardor–de–
H2740

אַף־
ira–de–
H0639

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַד־
até–
H5704

עֲשֹׂת֥וֹ
fazer

וְעַד־
e–até–
H5704

הֲקִימ֖וֹ
cumprir

מְזִמּ֣וֹת
intentos–de–
H4209

לִבּ֑וֹ
seu–coração

ית בְּאַחֲרִ֥
no–fim–de–
H0319

ים הַיָּמִ֖
os–dias
H3117

תִּתְבּ֥וֹנְנוּ
entendereis
H0995

הּ׃ בָֽ
nela

Não voltará atraz o furor da ira do Senhor, até que tenha executado, e ate que tenha cumprido os designios do 
seu coração: no fim dos dias entendereis isto
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